
Nadelvlies Bodenbeläge • Needle Punched Floor Coverings

Sevonyl Linea
Technische Spezifikation Spécification technique Technical specification

Herstellungsart
Mode de fabrication

Manufacturing method

Nadelvlies homogen
Feutre aiguilleté à une couche
Single-layer needle punch fiber bond

Oberflächengestaltung
Conformation de surface

Design of surface

100% Polypropylen, Rippenstruktur
100% Polypropylene, structure cordonnée
100% Polypropylene, rib structure

Rücken Dos Backing Gummibeschichtung/en caoutchouc/rubber backing

Art der Verfestigung Méthode de consolidation Type of strengthening Teilimprägniert/en partie impregné/partly impregnated

Fasereinsatzgewicht Poids des fibres Pile weight ± 10% g/m2 1’260

Gesamtgewicht Poids total Total weight ± 10% g/m2 2‘900

Gesamtdicke Épaisseur totale Total thickness ± 10% mm 10.0

Brandklasse Classe de la résistance au feu Flammability classification EN 13501-1
DIN 4102

Efl

B2

Lichtechtheit Résistance à la lumière Fastness to light ISO 105:B02 > 5

Rollenbreite Largeur des rouleaux Roll width cm 220

Rollenlänge Longeur des rouleaux Roll length ca./env./approx. m 15

Funktion
Der SEVONYL LINEA eignet sich für den
Sauberlaufbereich und bietet einen
hervorragenden Schutz gegen Ausrutschen
bei Nässe.

Verlegeanleitung
Sauberlaufbeläge von WOLLIMEX können
lose oder geklebt verlegt werden. Der Unter-
grund soll sauber, eben, druck- und zugfest,
tragfähig, rißfrei sowie trocken sein.
Grundsätzlich sollen Nadelvliesbeläge von
WOLLIMEX nur durch Fachpersonal ent-
sprechend den Vorgaben von DIN 18365
verlegt werden. Es dürfen nur lösungsmittel-
freie Klebstoffe verwendet werden.

Pflegeanleitung
Die Reinigung kann mit dem Staubsauger,
im Sprüh-Extraktionsverfahren oder dem
Naßschaumverfahren erfolgen. Eine detail-
lierte Pflegeanleitung kann von der Home-
page www.wollimex.ch heruntergeladen oder
als Fax angefordert werden.

Allgemeine Hinweise
Produktionsbedingte Farbabweichungen und
technische Veränderungen, die der Verbes-
serung des Produktes dienen, bleiben vorbe-
halten.
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Fonction
SEVONYL LINEA est apte au secteur de
tapis d’entrée et offre une protection
excellente contre glisser par temps humide.

Instructions de pose
Les tapis d’entrée de WOLLIMEX peuvent
être posés lâches ou collés partout. Le sous-
sol doit être solide, sans fissures ainsi que
de façon sec, proprement et justement. En
principe, les tapis aguilletés de WOLLIMEX
doivent être posés seulement par le
personnel qualifié conformément aux norms
de DIN 18365. Des colles seulement
exemptes de dissolvants peuvent être
utilisées.

Guide de soins
Le nettoyage peut être effectué sèchement
avec l’aspirateur ou humide par injection-
extraction. Un guide de soins détaillé peut
être trouvé sur page d‘accueille
www.wollimex.ch ou demandée par
télécopie.

Remarques générales
Déviations de couleurs et modifications
techniques par la fabrication qui restent à
servir à l‘amélioration du produit réservés.

ZX

Function
The SEVONYL LINEA is suitable fort the use
as clean walkway carpet and has excellent
anti-slip characteristics in wet conditions.

Installation Instruction
Clean walkway carpets of WOLLIMEX can
be installed lose or fully adhered. The
substructure should be clean, level, com-
pressionproof, guaranteeing tensile strength,
free of cracks and permanent dry. In
principle needle felt carpets of WOLLIMEX
should be installed by qualified personnel
only, considering the accordant specification
of DIN 18365. It must be used solvent-less
adhesives.

Maintenance Instruction
Cleaning can be made dry by the vacuum
cleaner or by the spray extraction method. A
detailed maintenance instruction can be
downloaded on the www.wollimex.ch web-
site as well as requested as fax.

General Remark
We reserve the right to make alterations and
improvements to this product. Colour
variations from the original sample can
occur.


